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DESCRIPTION OF PARTS (YOUR KIT CONTENTS MAY VARY FROM THAT SHOWN)

A Blade D Transformer G Oil for blade
B Taper Lever E Blade Guard H Guide Combs
C “ON - I'’"OFF - 0" Switch F Cleaning Brush I Flattop Comb

USING RECHARGEABLE CORD/CORDLESS CLIPPERS

This unit may be used without a cord when fully charged. If battery power is low, a power cord can attach
directly to the unit for continued use as a corded unit. If your battery is completely run down, allow the unit to
charge for 1 minute (switched OFF) before using as a corded unit.

For units without a recharge stand, attach power cord plug into clipper first, then to outlet. Be sure clipper is
switched OFF when charging.

For units with a recharge stand, place clipper in recharge stand so nameplate faces forward. Attach power
cord plug into recharge stand first, then to outlet. (Not all units have a recharge stand.)

To clean the unit, use a clean cloth (dry or dampened with water). DO NOT USE bleach, benzene or thinner
to clean the unit.

LED INDICATOR

SOLID: LED will be fully lit when in use or when the battery has reached full charge.

FLASHING: The battery has approximately 20% charge remaining.

PULSE: While charging, LED will begin to pulse until battery is fully charged. The LED changes to solid when
the battery has a full charge.

Unit’s LED will flash quickly 5 times when excessive blade load has been detected. If this is detected, the
unit will lock out and not power on. Switch off the unit. Inspect the blade set for any foreign objects or debris.

Clean unit if anything is detected, oil the blades, and plug charger cord into the unit to reset the lock out state.

Switch on the unit. If the unit continues to flash 5 times and won't reset after following these instructions,
contact Wahl Service Center. If flashing stops after resetting the clipper, disconnect cord to resume cordless
operation.

CHARGING THE BATTERY

Before the equipment is used for the first time, it should be charged 2 hours. Plug power cord directly
into unit. Be sure clipper is switched OFF when charging. Recommendation: the batteries should only be
recharged when the performance of the equipment has deteriorated noticeably.

BATTERY OPERATION

Switch on the appliance using the on/off switch and, after use, switch it off again. When the battery is
fully charged, the appliance can be used for up to 100 minutes. (For Cordless Senior, run time is up to 80
minutes.)

TAPER LEVER (Figure 1)

Some appliances are equipped with an adjustable taper lever that changes the closeness of your cut. When
the lever is in the uppermost position, the blades will give the closest cut. Pushing the lever downward gradu-
ally increases the cutting length.

CHANGING THE BLADE

Switch off the equipment using the on/off switch. Disconnect the cord from the outlet. Undo both screws on
the blade set. (Figure 2). When the blade screws are loosened, the bottom blade can be aligned with the top
blade. Raise the taper lever, putting the blade in the shortest cutting length. (Figure 3a)

1. The end of the top blade teeth should be 0.8 mm to 1.6 mm back from bottom blade. This ensures that the
clipper doesn't cut too close or allow the moving cutter to touch the skin.

2. The extreme left tooth of the top blade must be covering or be slightly to the left of the first small tooth of
the bottom blade. (Figure 3b)

3. The extreme right tooth of top blade must be touching the big tooth on the bottom blade. (Figure 3c)

Keep the screws tight after the blade is aligned.

Emission Sound Pressure Level: <70 dB(A)
Vibration: 5.3 m/s? +/- 15%

For Model Numbers:
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DESKRIPSI BAGIAN (ISI KIT ANDA MUNGKIN BERBEDA DARI YANG DITAMPILKAN)

A Pisau -0” F Sikat Pembersih
B TUAS RUNCING D Trafo G Minyak untuk pisau
C Tombol “ON - I’”"OFF E Sarung Pisau H Sepatu Sisir

MENGGUNAKAN PENCUKUR ISI ULANG/PENCUKUR TANPA KABEL

Unit ini dapat digunakan tanpa kabel saat daya terisi penuh. Jika daya baterai rendah, kabel daya dapat
dipasang langsung ke unit untuk digunakan terus-menerus sebagai unit dengan kabel.

+ Colokkan kabel daya ke stopkontak dengan tegangan yang benar.

+ Colokkan kabel daya langsung ke unit. Pastikan pencukur DIMATIKAN saat mengisi daya.

+ UNTUK PENGOPERASIAN DENGAN KABEL, sambungkan ke stopkontak di bagian bawah unit. Jika
baterai benar-benar habis, isi daya unit selama 1 menit (dalam posisi OFF) sebelum menggunakan sebagai
unit dengan kabel.

+ Anda dapat terus menghubungkan pengisi daya ke unit saat tidak digunakan agar daya tetap terisi penuh.
+ Untuk membersihkan unit, gunakan kain bersih (kering atau basah dengan air). JANGAN GUNAKAN pemu-
tih, benzena atau bahan pengencer untuk membersihkan unit.

INDIKATOR LED

SOLID: LED akan menyala sepenuhnya saat sedang digunakan atau saat baterai telah terisi penuh.
KEDIPAN: Baterai memiliki sekitar 20% sisa daya.

DENYUTAN: Saat mengisi daya, LED akan mulai berdenyut hingga baterai terisi penuh. LED berubah
menjadi padat saat baterai terisi penuh.

LED Unit akan berkedip cepat 5 kali ketika beban blade yang berlebihan terdeteksi. Jika ini terdeteksi, unit
akan terkunci dan tidak menyala. Matikan unit. Periksa satu set pisau untuk benda asing atau puing-puing.
Bersihkan unit jika ada yang terdeteksi, minyak bilah, dan colokkan kabel pengisi daya ke unit untuk menga-
tur ulang pada keadaan terkunci. Hidupkan unit. Jika unit terus berkedip 5 kali dan tidak akan direset setelah
mengikuti petunjuk ini, hubungi Pusat Layanan Wahl. Jika kedipan berhenti setelah mengatur ulang clipper,
lepaskan kabel untuk melanjutkan operasi tanpa kabel.

MENGISI DAYA BATERAI

Sebelum digunakan untuk pertama kalinya, alat harus diisi daya selama 3-5 jam. Colokkan kabel daya
langsung ke unit. Pastikan pencukur DIMATIKAN saat mengisi daya. Saat mengisi daya, indikator pengisian
daya akan menyala. Indikator pengisian daya akan mulai berkedip ketika hampir terisi penuh dan akan mati
saat terisi penuh. Saran: baterai harus diisi daya hanya setelah kinerja alat tampak memburuk.

PENGOPERASIAN DENGAN BATERAI

Hidupkan alat menggunakan tombol ON/OFF dan, setelah digunakan, matikan lagi. Saat baterai sudah terisi
penuh, alat ini dapat digunakan hingga 90 menit. (Untuk tipe Cordless Senior, waktu bekerja adalah hingga
70 menit.)

TUAS RUNCING (Figure 1)

Beberapa perkakas dilengkapi dengan tuas lancip yang dapat disesuaikan yang mengubah kedekatan
potongan Anda. Ketika tuas berada di posisi paling atas, pisau akan memberi potongan terpendek. Dorong
tuas ke bawah sedikit demi sedikit untuk meningkatkan panjang potongan.

MENGUBAH PISAU

Matikan peralatan menggunakan sakelar hidup/mati. Lepaskan kabel dari stopkontak.

Batalkan kedua sekrup pada perangkat pisau (Gambar 2) Saat sekrup pisau dilonggarkan, pisau bagian
bawah dapat disejajarkan dengan pisau atas. Angkat tuas lancip, letakkan pisau dengan panjang terpendek.
(Gambar 3a)

1. Ujung gigi pisau bagian atas harus 0,8 mm hingga 1,6 mm dari pisau bagian bawah. Ini memastikan
bahwa klipper tidak terpotong terlalu dekat atau memungkinkan pemotong bergerak menyentuh kulit.

2. Gigi kiri ekstrim dari pisau atas harus menutupi atau sedikit ke kiri dari gigi kecil pertama dari pisau bawah.
(Gambar 3b)

3. Gigi kanan ekstrim dari pisau bagian atas harus menyentuh gigi besar pada pisau bagian bawah. (Gambar
3c) Kencangkan sekrup setelah pisau diluruskan
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KETERANGAN BAHAGIAN (KANDUNGAN KIT ANDA MUNGKIN BERBEZA
DARIPADA YANG DITUNJUKKAN)
A Bilah TI-0"

B Tuil Tirus D Pengubah G Minyak untuk bilah
C Suis “BUKA - I'"MA- E Pelindung Bilah H Sikat Panduan

MENGGUNAKAN PEMOTONG RAMBUT KORD BOLEH CAS SEMULA/TANPA KORD
Unit ini boleh digunaan tanpa kord apabila dicas sepenuhnya. Jika kuasa bateri rendah, kord kuasa boleh
disambungkan terus ke unit ini untuk meneruskan penggunaan sebagai unit berkord.

« Palamkan kord ke outlet pada voltan yang betul.

« Palamkan kord kuasa terus ke unit. Pastikan pemotong rambut DIMATIKAN semasa mengecas.

+ BAGI OPERASI BERKORD, sambungkan ke penyangga di bawah unit itu. Jika bateri anda habis sepenuhn-
ya, biarkan unit ini mengecas selama 1 minit (DIMATIKAN) sebelum menggunakannya sebagai unit berkord.

+ Anda boleh tinggalkan pengecas bersambung ke unit ini apabila tidak digunakan bagi mengekalkan cas penuh.
+ Untuk membersihkan unit ini, gunakan kain bersih (yang kering atau dilembapkan dengan air). JANGAN
GUNAKAN peluntur, benzena atau pencair untuk membersihkan unit ini.

PENUNJUK LED

BERNYALA: LED akan bernyala sepenuhnya semasa penggunaan atau semasa bateri telah mencapai cas penuh.
BERKELIP: Bateri mempunyai kira-kira 20% baki cas.

BERKELIP LAJU: Semasa mengecas, LED akan mula berkelip laju sehingga bateri dicas sepenuhnya. LED
akan berubah ke bernyala apabila bateri sudah dicas penuh.

LED unit akan berkelip dengan pantas 5 kali apabila beban bilah berlebihan telah dikesan. Sekiranya ini ber-
laku, unit akan terpadam sendiri dan tidak boleh dihidupkan. Matikan unit. Periksa set bilah untuk sebarang
objek asing atau serpihan. Bersihkan unit sekiranya perkara tersebut dikesan, sapu bilah dengan minyak,
dan palamkan kord pengecas pada unit untuk set semula mod sekat masuk. Hidupkan unit. Sekiranya unit
terus berkelip 5 kali dan tidak set semula selepas mengikuti arahan-arahan tersebut, hubungi Pusat Servis
Wahl. Sekiranya LED berhenti berkelip berhenti selepas pemotong rambut diset semula, cabut kord untuk
menyambung kembali operasi tanpa kord.

MENGECAS BATERI

Sebelum alat digunakan untuk kali pertama, ia perlu dicaj selama 3-5 jam. Palamkan kord kuasa terus ke unit.
Pastikan pemotong rambut DIMATIKAN semasa mengecas. Semasa mengecas, penunjuk pengecasan menyala.
Penunjuk pengecasan akan mula berkelip apabila hampir dicas sepenuhnya dan boleh dimatikan apabila dicas
sepenuhnya. Saranan: bateri hanya perlu dicas semula apabila prestasi peralatan telah merosot dengan ketara.

OPERASI BATERI

Hidupkan alat ini menggunakan suis hidup/mati dan selepas digunakan, matikannya semula. Apabila bateri
telah dicas sepenuhnya, alat ini boleh digunakan sehingga 90 minit. (Bagi Cordless Senior, masa jalan
adalah sehingga 70 minit.)

TUIL TIRUS (Rajah 1)

Sesetengah perkakas dilengkapi dengan tuil tirus boleh laras yang mengubah kerapian potongan anda.
Apabila tuil ini berada di kedudukan paling atas, bled akan membuat potongan paling pendek. Menolak tuil
ke bawah dengan beransur-ansur meningkatkan panjang potongan.

MENUKAR BLED

Matikan alat tersebut dengan menggunakan suis hidup/mati. Cabut kord daripada palam.

Buka kedua-dua skru pada set bled. (Rajah 2). Apabila skru bled telah longgar, bled di sebelah bawah boleh
diselaraskan dengan bled atas. Naikkan tuil tirus, letakkan bled pada panjang pemotongan paling pendek.
(Rajah 3a)

1. Hujung gigi bled atas sepatutnya 0.8mm hingga 1.6mm daripada bahagian bawah bled. Ini memastikan
pengetam tidak akan memotong terlalu dekat atau membenarkan pemotong bergerak menyentuh kulit.

2. Di paling hujung kiri gigi bled atas perlu diliputi atau sedikit ke kiri pada gigi kecil pertama di bled bawah.
(Rajah 3b)

3. Di paling hujung kanan gigi bled atas perlu menyentuh gigi besar pada bled bawah. (Rajah 3c)
Ketatkan skru setelah bled diselaraskan.

F Berus Pembersihan | Sikat Potong Rata
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Ll LED wesginsaiaznzwiy 5 afsetenaiidennanyiiludadimsuusanniialy lunsalinnanumgdonan sdnsalazugarhau (fen) uaz
sl lidaginsal udisanadevgaludialenssninguiandasssiberas indlon lunsalinnanudlen Idhanuazeagdnsal Idhaundedn
ldia uazdsvaessadhivgUnaniidedidasmuzigavhau (don) uihiadaiaiesdnass mngunanidensillunzniv s auazlaiinaiidands
Nnivheumuugshitui lsadadeguduimaves Wahl snnlulwganswivadsnndiiidadaaidou lineamemiaeeniiendul fldaugunsai
Tunvuliay

mssauaLae’

Aeudhlfnuaedldiiduasousn W sawvanedidunm 3-5 $alus dvmslvldsuiiiviededdlasase asnaeuliiwillaiilddaindssdamiion
winddevhmsmnsa llbssmsmsenzdnandussrhomsensa lusdmsmns: fanzviuidemislndidiuuazazduasslemiaa

Fouuzshr: Wnswvaneiluimnzidleyszansmmvssndeddanaseaiiuldsaihain

5 2

MINNIUVIILLVALADT

andedldladldaiadide/da wazndmnldnilidoiniesdnais iiowuaineinsaiduui weddamsnanldnulduugega oo widt (dwsugu
Cordless Senior aamildnugegaogi 70 wii)

.. 4 4
Auilunuandes (39 1)

gUnsalinsfudadsnwieniududiuuuadssiiydoussduszadnisavasmsdavesaas tledudsuteglushumisuanga luslaaziiszazmsdelndda
figa msnadudsuasdhudenzdon o Waszazhamsea

msudsulusia

daginsnilagliaindida/da nenddnldesnanidhidsulvivh

ameangisasssuugeludie (U9 2) wloaa dlusiaund aazasnsadasmumisludaduddsodlunuadndiludasmuoild sndulsy
wundoedu uwdmdludelsdianumamadaduiide (U4 3a)

1. daneesvhilusinuuasegdunifluiadedaud 0.8 ua. fs 16 s, Sesaelsiiiilahfacidouazlaidaladiuldvdesiilfludion

il

2. Wudhegavedudovudesgnasen wisegmedevsstudiindusnvadudindaidniion (U4 3b)

3. uangavedludauud faturtudluaivadlusiads (U 3c)

daanglsiuiundsnnidasumidudowds

uldaean

szdiuides: <70 dB(A)
msduaziiion: 5.3 m/s* +/-15%
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&€ Tiéng Viét

MO TA CAC BO PHAN (BO SAN PHAM THAT CO THE KHAC SO V&I MO TA)

A Ludi cat . -0 F Co vé sinh I Lugc
B Gatdidu chinh do daicdt DBgchuyénddidong G Dautratong do
C Cong tac “BAT - I'/TAT  EBOphanbaové ludicat H Cir tong do

DUNG MAY CAO CO DAY/KHONG DAY CO THE SAC bU'Q'C .

Thiét bj nay c6 thé dugc sir dung ma khéng can cam day khi da sac day. Néu pin yéu, ban cé thé cdm day
dién va tiép tuc dung may.

- C&m déy sac vao bét ki 6 cdm nao co murc dién thé thich hop.

+ Cam day sac truc tiép vao thiét bi. Dam bao da TAT may cao khi dang sac.

+ KHI SU DUNG VO DAY SAC, cam déy vao 6 cdm cua thiét bi. N&u pin da hét hoan toan, dé thiét b sac
trong 1 phat (TAT thiét bj) trudc khi str dung.

« Ban c6 thé cdm sac lién tuc khi khéng dung thiét bj dé gitr pin luén day. R .

« D& vé sinh thiét bj, sir dung khin sach (khé hodc duoc lam &m véi nuée sach). KHONG BUQC SU DUNG
chét tdy, benzen hodc dung méi dé lau chui thiét bj.

DEN BAO

SANG: Bén LED sé sang lién tuc khi dang str dung hoac khi pin da sac day.

NHAP NHAY: Pin con khoang 20% dung luong.

XUNG: Khi sac, dén LED sé& bat dau sang dang xung cho dén khi pin day. Khi pin da dugc sac day, den LED
chuyén sang trang thai sang 6n dinh. .

Dén LED cua thiét bj s& nhdp nhay nhanh 5 [an khi phat hién ludi cat bi qua tai. Néu phat hién xay ra tinh trang
nay, thiét b sé ngét va khong tét ngudn. T&t thiét bi. Kiém tra bo Iudi cat xem co ngoai vat hodc cac manh vé
hay khéng. Vé sinh thiét bi néu phat hién cé vat bét ky, tra dau vao Iui cét va cdm day sac vao thiét bi dé khai
dong lai trang thai ngét. Bat thiét bi. Néu thiét bi tiép tuc nhdp nhay 5 Ian va khéng khéi dong lai duoc sau khi
lam theo huéng dan nay, hay lién hé véi Trung tam dich vu ctia Wahl. Néu thiét bi dirng nhap nhay sau khi
khai dong lai tong do, hay rat day ngudn dé tiép tuc van hanh khong day.

SAC PIN

Trude khi str dung thiét bi [an dau, nén sac thiét b tr 3-5 tiéng. C&m day sac trurc tiép vao thiét bi. Bam bao
da TAT may cao khi dang sac. Trong suét qué trinh sac, dén bao sac sé sang. Dén bao sac sé bat dau nhap
nhay khi pin gan day va tat khi da sac day.

Khuyén céo: Chi nén sac pin khi do hiéu qua cta thiét bj giam ro rét.

VAN HANH BANG PIN ]
Str dung cong tac méi/tat dé bat thiét bi va tat thiét bi sau khi st dung. Khi sac day pin, thiét bj co thé duorc str
dung t6i da trong vong 90 phut (v&i dong san pham Cordless Senior, thei gian sir dung co thé 1én t&i 70 phat).

GAT PIEU CHINH DO DAI CAT (Hinh 1) ) ‘
Mot s6 thiét bi ¢o trang bi gat diéu chinh d6 dai cat co thé digu chinh dé thay déi chiéu dai cat. Khi gat nam & vi
tri trén cung, ludi dao sé cat sat nhét. Xoay gat xuéng sé tang dan do dai cat.

THAY LU'O'l CAT | i )

Tat thiét bj bang cong tac bat/tat. Rit day ngudn ra khoi 6 cam. .

Théo ca hai vit trén lui cat. (Hinh 2). Khi cac vit cta lugi cat duge ndi 1ong, co thé can chinh IuGi cét dudi so
voi luGi cét trén. Nang gat diéu chinh do dai cat én, dat IuGi cat o chigu dai cat ngan nhét. (Hinh 3a)

1. Dau rang cuia ludi cat trén phai thap hon IuGi cat dudi tir 0,8 mm dén 1,6 mm. Bigu nay dam bao rang tong
do khéng cat qua sat hoac khién IuGi cat dang chuyén dong cham vao da.

2. Rang ngoai cling bén trai ctia IuGi cét trén phai dugc che kin hogc hoi Iéch vé bén tréi cuia rang nho dau
tién cua ludi cat trén. (Hinh 3b)

3. Rang ngoai cling bén phai cua ludi cat trén phai tiép xuc véi rang I&n trén ludi cét dudi. (Hinh 3c)

Van chat cac vit sau khi da cén chinh Iudi cét.

Cudrng do tiéng dn: <70 dB(A)
Cuong do rung: 5.3 m/s? +/-15%
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CORDLESS CLIPPERS
CARE AND MAINTENANCE | HiksiBHE

Z5p - IEROHRBE (HEROAEE. UFICEHRSNTVDIEDERRDIBENHDET)
A¥ ) FEBR) G AL

i . . .. DERI-—R(
BF—/{—L/{— (MEHRLN—) EXHNR— HF &y FA> RO—L
CRXAwF [ON-1J] /TOFF-0] FOU-Z=0T5> IJ-A

AHISEIA
BESMIADEBA/NU D> TY ., ZEADHICHDE DI OREZEERR L. HBmTEE -
BERATL—RETEPNICASTF U RZTOVENHDF Y. CERECOIHARBIEZ S0,

BRI—K / I—RLZZUw){—E LTOTHERAICDNT o ) )
A, RECHBENDEI— RLARE U CRACEET. /Iy FU—REMPRVNEAR, B
O REAMEICEG LT, J- RREUCRATEEY, /v AR2ChELTOSEaE. 1—
Rate LAY 5a1C. M IHMRBL T a0 GEBOREAEDI v F &4 IICUET),
FEATS ROBOERDIES, BR1— ROTRI 9% IMECIEG L THS, 120> RCEGLE
F GEBOBEAEDA A v F AT CLET).

RERY > RIS HBDISS, RENLAZMNL ES5CRBIY> RCHEZEY, BEI— ROIRY
BERBAI> RICERL NS, A2t NCEURA T RSN (IR COMECRBEZSS KA
HIDIFTIEHDEEA) -

LED 1 >S4 —#5CDWT . .

YT EAREREN YT —NTR(CRESND & LED AAER(CRTULET.
sz )V ) —DIREN 20% BT (L7322 EmilLET,

JULR (@2 < DDsR) : FEBHFPO <D ERMLET .

CHER: HCBEL ECEBEANNND L, HERD LED A Y (I SELBL. Hish' Oy van, ERN
EINFY . AEDBREATCL. HCBEWRY), BRIENRNC EZMERL T IZE0,

Tz, NEXUCHADEDMIFEIDZERL, HICTEHUTSLESV, TDR, BRI — RZAKICIELR
LTOY DZMRF UMDY FaA>(CLET, MEREBESERML. Ov INEERESNLEN
Bald, BEVETFORFGERLE [SEFEHREO] (P> 5—) CHEHVEDHE S,
BENADBAE. BRI— RERNTI-RLARE UV TITEATEEY,

Ny FU—DFE

A DHTHERI DR 2 BHULEFRBIDNENDDFY., BREI— REAEICERULET. TE
DER(F. AMEDRA W FZAT(CLTLITZE 0 ) )

B> M AR CERET DI DGHESNCRENVERIFC, BREZIT> AN/ \WF U —DHan
ZIEE T ZENTEET,

J—KLZRRATOTERA®E o

BEA(VFEASICUEY. BRREEVERETNET,

NS —DERCHRBEN TS S AL REN 1005 BEATEEY (I— RLASZ70EA.
EREEERE CHB0HTT).

F—\—LJ)\— (M1287) o

SHoMIECIE, IONSERETES, T—/(— L/\-AEEESNTOET, .
LA—PEfE (Fmbl) 5558, hy MalAZEOES@E<RD. LN-ZR2ICTIFS
ELN=DATEICHD ChBEFR ROES .

P03
BRAAYFEATICUTAOBRZYID, BRI—Rz2I>t> M5ikEEd. HORSZIHL
THUWHERBUFET

HADFRZZREBHL. UFD1~3DOFIEESECTFHE LHOMBEZRALLUFT .,

1. 7= /\—L\—%& LI T, AERaNsICLET. )

2. FHDFEHE, FHADSIHNS 0.8 mm ~ 1.6 mm &3 (CEE. BN (LX) HEBICHNIZOL
RVWKSICLEFET (K 3ashg). 8

3. ERDEIHDHF, FTHO—EERODNERBAZBON. ENLDEDINCECKD LD CEDE
32$‘%%ﬁhEﬁciﬂ@ﬁﬁ@ﬂMTﬂ@Eﬁ@k%@ﬂ[ﬁﬁot“%:&%ﬁ%bi?@
c =g

53)

HOMBNELWS EZHERBLRBHNS, 2= LohD LD TIRE,

ZELAJL <70 dB(A)
iRED : 5.3 m/s2 +/- 15%
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